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2  T O  Φ Λ Ε Ρ Τ

ΤΗΝ ΕΥΩΔΗ
ΤΗΝ ΞΑΝΘΗΝ

ΤΗΝ ΑΦΡΩΔΗ
Μ Π Γ Ρ Α Λ Ι

Μόνον εις τήν β Κ α σ τα λ ία ν»  
δύναται νά εδρίβ κανείς.

Έκεΐ οί αδελφοί Φ ρ α γ κ ί 
σ κ ο ν  έχουν έξόχους μεζέδες, πε- 
ριποίησιν άκραν. Είνε ή πρώτη 
μπύρα τών/Αθηνών.

0 ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ -  0 ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ
Υ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ο Σ

ΓΩΝΙΑ ΟΔΩΝ : ΣΤΑΔΙΟΥ ΚΑΙ ΠΑΡΘΕΝΑΓΩΓΕΙΟΥ 

Κ ο μ ψ ό τ η ς ,

E c X e x p e v e e a ,  
Π Α Σ Α  Α Λ Λ Η  Σ Υ Σ Τ Α Σ ΙΣ  Π Ε Ρ ΙΤ Τ Η .

ΤΟ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΙΚΩΤΕΡΟΝ

r m m m n o N  m  m m
Ε!νε τό τοΰ κ. ΜΠΕΡΝΙΤΣΑ έπί 
τής πλατείας Όμονοίας. 'Όλος ό 
κόσμος τών καλλιτεχνών, τών δη
μοσιογράφων έκεΐ συρρέει καθ’ 
έκάστην. Δοκιμάσατε.

Ό  κ, Δ. Ίωάννου
οδός Σταδίου έναντι θεά
τρου Τ σ ό χ α , αυτός έχει τό μο
ναδικόν κατάστημα ειδών πλβ- 
κ τ ικ Λ ς . Φ α ν έ λ λ ε ς  καί κ ά λ  - 
τσ α ι πρωτοφανούς σττερεότητος 
καί τέχνης ευρωπαϊκής.

Ό  κ. ΦΩΣΤΗΡΑΣ εις την όδόν 
Σταδίου είνε ό άρχαχότερος ύπο- 
δηματοποχός τών ’Αθηνών. "Οτχ 
καί α ν  είπι^ κανείς διά τόν κ. Φ ω 
στήραν είνε περχτιόν. 'Η πολυ- 
πλτιθίχς πελατεία του είνε τό μό
νον τεκμΛρχον τίχς έξόχου έ ρ γ α -  
όίας του.

Π ο ιο ς  δ έν  γ ν ω ρ ίζ ε ι  τ ί ιν  
”  Η Β Η Ν ;  “

Τήν «’Ή β η ν »  τήν άπό 40ετίας 
γνωστήν είς τόν ’Αθηναϊκόν κό
σμον. Τήν « Ή β η ν »  ή οποία 
είνε είς την πλατείαν της Όμο
νοίας, τήν «’Ή β η ν »  ήτις ε ν̂ε τ° 
μεγαλείτερον ζυθοπωλεΐον τών 
’Αθηνών ;...

Υ Δ Α Τ Α  Α Ν Δ Ρ Ο Υ
' 0  φίλος μας κ. Φ. Χ Α Ρ Ι Τ Ο Ε  

ε’ιοοποιεϊ τήν πολυπληθή πελατείαν  
του δτι εχει πάντοτε τά περίφημα 
ΰδατα “Α νδρου καί πάντοτε πρό
σφατα. Το γραφεϊον του εις τήν ί>δον 
Γεωργίου Σταύρον.

*Ιδ. Σ υ σ τ α τ ικ ό ν . Ε ινε  
κ α ι δ ιε ρ γ ε τ ικ ά .

ΜΟΝΟΝ
«  "  ΥπΟΔΗΜΑΤΟΙΓΟΙΕΙΟΝ
τοΰ κ. ΒΕΝΤΟΥΡΗ είς τήν όδόν 
Παρθεναγωγείου 6  υπάρχει τέ* 
χ ν η  άδιαφιλονείκητος καί τιμαι 
συμψέρουσαι. Κ ομι|τότης. σ τε- 
ρ ε ό τ η ς .

01 ΑΔΕΛΦΟΙ Μ Α Γ Γ Ο ΐ
Είς τήν όδόν Γεωργίου Σταύρου 
άριΰ. β .  Αυτοί έχουν κ α σ μ ί 
ρ ια  έξοχα. Είς τό κατάστημά 
των κατασκευάζονται τά στε- 
ρ εώ τερ α  καί τά καλλίτερα α 
δ ιά β ρ ο χ α .

Τ Ε Χ Ν Η -  ΚΟΠΤΙΚΗ
ΛΟΓΙΚΑΙ ΤΙΜΑΙ.

Ό  *. ΠΟΓΙΑΤΖΙΔΗΣ <* ™ τέρμα
της όδοϋ Σταδίου εχει το τελειότερον 
εργοστάσιον υποδημάτω ν.*0 κ . Ι Ιο γ ια -  
τ£1δης επί σειράν ετών διηύΰυνε εργο· 
οτάσιον υποδηματοποιίας εν Κωνσταν- 
τινουπόλει · επομένως πάσα σνστασις 
εινε περιττή. «

Ό  κ. Γ ΠΡΟΒΕΛΕΓΓ ΙΟΣ
εινε δ μόνος άληΰής έπιστήμων 
Χ ο ρ ο δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  τ ώ ν  ’Α
θ η ν ώ ν ·  Μάϋησις χοροϋ ευ μέ
θοδος,ταχεία και θλως Ευρωπαϊκή. 
Εις τήν δδόν Άδριανοϋ άριϋ. 66. 
Κέντρον άριστοκρατικώτατον Ό λ ο ι  γ ν ω ρ ί ζ ο ^ ε ν

τ ό ν  έ ρ π ο ρ ο ρ ρ α π τ ικ ό ν  ο ϊ-
κ ο ν  τοΰ κ. ΦΡΑΓΚΙΣΚΟΥ ΚΑ- 
ΝΕΛΛΟΠΟΥΛΟΥ. Άρχαιον κα
τάστημα καί έπιστήμη είς τήν 
κοπτικήν ήγγυημένη, είς τήν 
όδόν Σταδίου, έναντι Άρείου Πά
γου.

Ποιος πρέπει νά είνε ό ανθο
πώλης μας ;

0  ΦΛΕΡΙΑΝΟΣ
Ό  Ρ ίϊκος ό Φ λ ε ρ ια ν ό ς ,

ό έπιστήμων είς τό ειοός του. 
“Ανθη^σπάνια. Τιμαι λογικαί. 
Τό κατάστημά του εις τήν δδόν’Ε ρ
μου παράπλεύρως ΙΙάλλψΚοτζια.

Στου ΓΟ ΥΛ ΙΕΛΜ Ο Υ
Στο Σ ύ ν τ α γ μ α

Ό σ οι πίνουν τήν μπύραν 
τους δχι μόνον μένουν κατίυχα- 
ριστημένοι έκ της ποιότητας αΰτης 
άλλά καί απολαμβάνουν τά ώραΐα 
μουσικά τεμάχια τά όποια παί 
ζ*ι καθ’ έκάστην ή όρχήιτρα. του.

ΟΛΟΙ -  ΟΛΟΙ
Είς τό « Κ εντρ ον  τ ώ ν  Ζ ν- 

θ ο ^ ίλ ω ν »  είς τήν όδόν Πανε- 
πιστημίου-έναντι τοΰ ’Αρσάκειου. 
Ή  μόνη Ά ρ ν ο υ β ώ  ρ π ύ ρ α ,
τών νέων τών ’Αθηνών. Μ εζέ
δ ε ς  έ ξ ο χ ο ι .  Καί πώς νά μήν 
είνε ώραΐα άφοΰ τήν διευθύνει ό 
κ. I. ’Α ν α σ τ α σ ίο υ ; . .

0  Σ Κ Ο Π Ε Λ Ι Τ Η Σ
Ό  Σκοπελίτης 4 ένδοξος 

Ό  Σκοπελίτης ό περίφημος.

Αυτός εχει τα καλλίτερα καπνό. τής 
νφηλίου. Τό κατάστημά του είς τήν 
δδόν Γ '  Σεπτεμβρίου.

ΤΟ ΣΩΖΟΤΡΙΪΟΝ
Τών κ.κ. Μ π ο τσ α ρ ά κ ο υ  καί 

Ά γ γ ε λ ο π ο ύ λ ο υ  ίίς^τήν όδόν 
Σταδίου 42, εινε το μόνον εστεμ 
μίνον υπό χιλιάδων έπιτντυχιών. 

’Επιτυχία ' ήγγυημένη
καχ άοφαλκίτάτη

ΣΤΟΥ ΧΡΤΣΙΚΟΠΟΥΑΟΥ 
ΚΑΣΜΗΡΙΑ ΣΚΩΤΣΕΖΙΚΑ

I

Τ  Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

Ε Π Ι Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ

# τ ~
—  "Η λθατε εις πολν ακατάλληλον ώραν . .

Τ ης Ε αλομααος

1 ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ τή ς ’Ορεστείας έδωκεν α 
φορμήν κ α \ε ίς  συζητήσεις έπί, τού φλέ

γοντος ζητήματος τη ς γλώσσης. Αί έφημερίδες 
αί κηρυχθείσαι κατά τή ς μεταφράσεως άνέλα- 
βον νά λύσουν τό μέγα ζήτημα, άνοίγουσαι 
τάς στήλας των εις τάς γνώμας δλων και δη- 
μοοιεύΰυσαι συνεντεύξεις μετά τών γλωσσο
λόγων. Τό α Φλέρτ» δέν θά άναμιχθή είς τήν 
συζήτησιν αύτήν, διότι δέν εινε ούτε ύπέρ 
τής καθαρευούσης, ούτε ύπέρ τη ς δημώδους, 
άλλ’ ΰπέρ τή ς γυναικείας γλώσσης ή οποία 
είνε ή  άρμονικωτέρα δλων.

* ** *
Τ η ν  γυναικείαν γλώσσαν έπρεπε νά ομι

λούν καί νά γράφουν όλοι οί "Ελληνες, διότι 
είς αύτήν μόνον δύναται πας τις  νά έκφραση 
τάς σκέψεις του κα\ τά αισθήματα του. Χάριν 
τών άσχο^ ουμένων είς τά γλωσσολογικά ση- 
υ,ειοϋμεν ότι ή γλώσσα τών γυναικών δέν είνε 
ούτε Δωρική ούτε ’Αττική, άλλ’ έσχηματίσθη 
έκ τών συριγμών τοΰ όφεως τοΰ Παραδείσου 
και έχει τήν ρίζαν τη ς είς τήν ρίζαν τού 
δοντιού, δπερ, σημειωΐέον, πολλάκις πονεϊ.

Δ ιά τούς μή θέλοντας νά έννοήσουν παρα- 
θέτομεν ολίγα παραδείγματα: «Σέ άγαπώ, άλλ’ 
αγαπώ δύο άλλους άκόμη». Ή  γλώσσα αύτή 
είνεκαθαρώς γυναικεία και κατάγεται κατ’εύ- 
θεΐαν έκ τή ςΕ ΰα ς. Όφείλομεν δμως νά όμολο- 
γήσωμεν δτι δέν είνε κα\ διά τό θέατρον διότι 
είνε πολύ ποιητική.

Διά τήν τραγωδίαν είνε μία άλλη γλώσσα 
τήν οποίαν όμιλοϋν αί γυναίκες δξ μήνας μετ 
τόν γάμον.

Παράδειγμα:
— Παληάνθρωπε, ποϋ μοΰ έφαγες τήν προί

κα μου, άτιμε, μασκαρα.
Γλώσσα διά μετάφρασιν τραγωδίας ! . . .

Υ π ά ρ χ ε ι  και μία άλλη γυναικεία γλώσσα 
ά λλ’ αύτή είνε πολύ δύσκολος διότι δλα τά 
ονόματα είς τήν γλώσσαν αύτήν έχουν ά ρ ι- 
θ u  ο ύ  ς και π τ ώ σ ε ι ς .

* **

Τό τεχνολογικόν τής γλώσσης αύτής είνε 
δυσκολώτατον.

Διά νά λάβετε μίαν ίδέαν σάς παραθέτομεν 
ολίγους κανόνας.



A T O  Φ Λ Ε Ρ Τ

Τ ό ’Α γ  α π  ώ. Είνε ρήμα τό όποιον συντάσ
σω ται μετά τοΰ τρίτου. Ό  μέλλων εϊνε τετελε
σμένος. "Οταν τό προσφέρει γυναίκα άναδι- 
πλασιάζει τόν π α  ρ α κ ε ί μ ε ν ο ν .

★ ★♦
Ε ις  τά όνόματα της τρίτης κλίσεως ανή

κει τό δνομα τοΰ συζύγου, δστις άμα δεν π λή 
ρωση τόν λογαριασμόν τοΰ έμπορου λαμβάνει 
αμέσως κ λ ή  σ ι ν . . .

*
* *

Μ α κ ρ ό ν πρό βραχέος δί:ν π ε ρ ι σ π ά -  
τ α ι άλλ’ ό ξ ύ ν ε τ α ι  κα\ ό τόνος του άνα- 
βιβάζεται . . .

*
* *

Τ ά  ούδέτερα εϊνε άπαράδεκτα...
** *

"Ο λ α ι αί π τ ώ σ ε ι ς  δέχονται ύπογεγραμ-
μένην . . . έκτός των πτώσεων έξ άμάξης,
έκ ΐο ΰ  παραθύρου κ λ .π .

★
* *

Τ ά φωνήεντα διαιρούνται είς μακρά και 
βραχέα. Μακρά λέγονται δσα δεν εϊνε βραχέα 
κα\ βραχέα δσα δέν εϊνε μακρά. Οί Γάλλοι 
είς τό β ρ α χ  ύ  θέτουν χάριν εύφωνι'ας άντΐ 
τοΰ χ  τό κ . . .

*
* +

Τ ά  σ ύ μ φ ω ν α  εϊνε δύο : ’Ε κ ε ί ν ο ς
κα\ έ κ ε ί ν η· δταν δμως προστίθεται και ή  
πενθερά παύουν νά εϊνε σ ύ μ φ ω ν α .

■k * *
Τ ά  έπιφωνήματα εϊνε δύο. «”Α χ» ,και «ώ χ » . 

Τό πρώτον συντάσσεται μετά τοΰ έρωτος, τό 
δεύτερον μετά τοΰ γάμου δ ι’ άρχής είς τό 
ξύλο. Παράδειγμα: «"Αχ πόσον σέ άγαπώ» 
— «Νά μιά στά μούτρα γιά  νά μάθης»—«ωχ, 
ωχ». . . .

*

♦ *
Ε ις  τόν πληθυντικόν αριθμόν κλίνονται 

δλαι αί τρυφερα\ σχέσεις. Π λ η θ υ ν τ ι κ ό ς  
αριθμός λέγεται ό έρως κα\ ή  άφοσίωσις,πρός 
διάκρισιν άπό τό καπέλλο πού άγοράζετε τής 
συζύγου σας και τό όποιον λέγεται έ ν ι  κ ό ς 
α ρ ι θ μ ό ς . . . .

Α Η ΙΒ ί ΙΙ) ΒΕ>Β>Τ>
ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ : (Κατά γενικήν άναζήτηοιν) ‘Ανί- 

βα-Κ ατέβα.
ΟΔΟΣ ΕΡΜΟΓ : Έπίσκεψις εις τά εμπορικά

(ενεργετική των ό<ρ&αΧμών).
ΠΛΑΤΕΙΑ ΣΓΝΤΑΓΜΑΤΟΣ : Α ί  συναντήσεις

(δράμα μετά προλόγου).
ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΑ : Ή  ωραιότατη κωμωδία  

«Φδτε μάτια ψάρια καί κοιλιά περίδρομο». 
ΕΚΘΕΣΙΣ ΔΙΕΘΝΗΣ : Ή  Ιρημία. (Τραγφδία εΙ:

πέντε πράξεις χαΐ θεατά; δύο). Τ δ  KavOVl , . . (Δράμα  
. . , π ο λ ύ  χ  ρ ο τ  ον,  χαΐ ή είσοδος δωρεάν).

Ό  Κ ό κ κ ο ρ α ς

Η ΚΩΜΩΔΙΑ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

Η Γ Λ & Σ Σ Α

(Ή σκηνή είς το βάθος τοΰ δωματίου.)

2 .Κ Ι Ι Μ Ι  Λ '·

Ό  κ. Γλόμπος (μ ε τ ά  στό μφο υ). Κλεονίκη, δεν 
εννοώ πλέον να μου όμιλος είς την όμιλονμένην.

Ή  Κ. Γλόμπου fev£> δ ι ε υ θ ε τ ε ί  τ ά  επί τΐίς  
τ ρ » π έ ζ η ς  ά ν τ ι κ ε ί μ ε ν α )  Γιατί ;

Ο κ. Γλόμπος (αύστ/ιρίίις). Διότι είμαι υπίρ 
τής καθαρενονσης, νπερ τής άρχαϊζούσης μάλιστα.

Ή  Κ. Γλόμπου. ΕΙοαι άνόητος.
Ο κ. Γλόμπος. Σύ εϊοαι άνόητος πον θέλγ/ς 

να βεβηλώσης τήν γλώσσαν την 'Ελληνικήν.
Ή  κ. Γλόμπου. Δϊν μον λίς τρελλάθηκες ζ 

Είσαι με τα καλά σον που θά καθόμαστε τώρα νά 
μιλούμε σαν τους άρχαίονς.

Ό  κ. Γλόμπος (έπιτακτικώς) Τό άπαιτώ.
Ή  Κ. Γλόμπου. Τό Απαιτείς !
Ό  Κ. Γλόμπος. Μάλιστα. Και άν δεν τό κά

νης θά σε χωρίσω.
*Η Κ. Γλόμπου. Δεν είσαι καλά.
Ό  Κ. Γλόμπος. Τό άπαιτώ.
Ή  Κ. Γλόμπου (μέ άγανάκτησιν). Βρε άδελφΐ 

ίτρελλάθηκες; Πώς θά σου δμιλώ τήν άρχαίαν 
άφον δεν ξέρω οντε τήν νεωτέραν ! . . .

Ό  Κ. Γλόμπος (άπαθώς). Να τήν μάθης. Μου 
είνε άδιάψορον σον δίνω προθεσμίαν μιας εβδο
μάδας. ( Έξερχόμενο^ .“Ακόυσες, έχεις καιρόν μίαν 
ίβδομάδα. Βγάλε τα μάτια σου, διάβασε τό ’Ομη
ρικόν λεξικόν, 8,τι ήμπορεϊς κάνε. (Φεύγει).

Σ Κ Η Ν Η  Β ' .

*Η κ. Γλόμπου.
Ό  κ. Φαράσης (γέρο παραλυμένος).
Ό  Κ. Φαράσης. Μπα τόν άνόητον, έτσι λοιπόν, 

σου άπήτησε να μάθης άρχαια *Ελληνικά. Δεν εϊνε 
καλά, ώρισμένως δεν εϊνε καλά (Θωπεύων την πα
ρειάν της κυρίας Γλόμπου). Τέτοιο άγγελονδι να τά 
βασανίζει δ άθλιος.

Ή  Κ. Γλόμπου. Μα εϊνε να χάνη κανείς το 
νοϋ τον, κύριε Φαράση. Σώνει καϊ καλά να μάθω 
τήν άρχαίαν γλώσσαν.

Ό  κ. Φαράσης (πλησιάζων περισιότερον). 
Καλε δεν τόν άφίνεις να παραλογίζεται. 'Έλα τώρα, 
δός μον ενα φιλάκι, να ξεσκάσης.

Ή  Κ. Γλόμπου. Και σν άκόμη είσαι παιδί 
καν μένε, γέρος άνθρωπος dhv βαρνέσαι.

Ό  κ. Φαράσης (άνοίγω/ τάς άγκάλας tcu) ,  
Σ “ άγαπώ είκοσι χρόνια (έναγκαλιζόμενος την κυ
ρίαν Γλόμπου καί πλησιάζων τά χε(λη του είς τά 
χείλη της). “Ελα, τώρα πειά.

Ή  Κ. Γλόμπου. Για τελευταία φορά §μως. 
Είσαι πολύ γέρος κ. Φαράση καί δίν Αξίζει.

Ό  κ. Φαράσης (ένφ τήν φιλεϊ). Ά γγελέ μον.

Χ Κ Η Ν Ι Ι  Γ '.

Ό  κ. Γλόμπος (εισερχόμενος) ’Ώ ! . .  
Ό  κ. Φαράσης καί ή κ. Γλόμπου (όμοδ Ά  !.. 
Ό  κ. Γλόμπος (μελοδραματικές) ’Αθλια ! 
Ή  κ. Γλόμπου (κπαίως) Μη ταράττεσαι.
Ο κ. Γλόμπος ( έρμων) Να μή ταράσσομαι ! 

Μ 5 αυτόν τόν παλιόγερο, δεν τρέπεσαι να ■■ ■
Ή  κ. Γλόμπου. Κύριε είνε ό μόνος που εχει 

ώς ίκ τής ηλικίας τον, ά ρ χ α ί α ν  γ λ ώ σ σ α ν  
και δ όποιος προσεφέρθη να μον τήν δάνειοί] . .

Ο  ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΟΣ

■ Φ

Το Α ιη γη μ α τ α κ ι Μ α ς  ■

Η  Α Π Ο Β Ο Λ Η

Τί σούσουρο καί τι κακό έγίνετο εκείνην τήν 
ημέραν είς τό στενοσόκακο, $πον κατοικούσε ή Μα- 
ρίκα ή ωραία πρωτοβάθμιος διδασκάλισσα. 'Όλαις 
ή γλωσσονδες είχαν πιάσει τής γωνιές, τα πεζοδρό
μια καί τής εξώπορτες και είχαν σχηματίσει ομίλους 
και κύκλους καί ημικύκλια καί ελεγαν, ελεγαν άδια- 
κόπως ελεγαν δια τό σκάνδαλον τής ημέρας.

—  Καλε είδες κνρά Γιώργαινα είδες να άποβάλη, 
πον τρομάρα να τής ερθη. . . .

— Με ποιόν λες τοΰ λόγου σου να τα είχε φτιάσει;..
— Ξέρω κι5 έγώ χριστιανή μον, πολλοί μπαινό- 

βγαιναν. . .
— Καλε να σοϋ πώ εγώ, είπε μία κοντόχονδρη, 

ή γυναίκα τοΰ μανάβη, ίγώ τόν ξέρω. Είνε ένας 
υπάλληλος σε έμπορικό. Αυτός δεν ελειψε άπό δώ 
οϋτε μία στιγμή.

Τό νβρεολόγιον εξηκολονθηαε ολο εκείνο τό 
άπόγενμα καί επανελήφθη σφοδρότερον τήν έπομέ- 
νην. Ή  Μαρίκα, ή ωραία διδασκάλισσα τής συνοι
κίας, ή μάλλον ή κυρία Μαρίκα $πως τήν]ελεγαν, 
κατηγορεΐτο <>>τι άπέβαλε. Τό σκάνδαλον ήτο φοβε
ρόν, πρωτάκονστον. Πώς τό έμαθαν §μως, πώς 
τό ίπληροφορήθησαν ; Τό ήκονααν άπό μίαν μι
κρόν μαθήτριάν της.

Μία διδασκάλισσα να άποβάλη . . . Αυτό εϊνε Α
γ ώ ν  ευτον. Δεν επρεπε να τό Ανεχθούν. Καί δίν τό 
ήνέχθησαν. Τήν άλλην ημέραν ό πρεσβύτερος τών 
γειτόνων,δ κύριος Κονρεμένος,άνήρ καθ’βλα ηθικός 
και ανστηρότατος,εκάλεσε τους γείτονας καί τής γει- 
τόνισες καί τους ουνεβούλευσε να υποβάλουν άνα- 
φοραν εις τό νπουργεϊον καί i'(V ζητήσουν τήν μετά- 
θεσιν τής κυρίας Μαρίκας.

—  Καί ποιος θα κάμϊ) τήν Αναφοράν ;
—  'Εγώ θα τήν κάμω, εϊπεν δ κύριος Κονρε

μένος.
■Μ
*

Τήν δευτέραν ημέραν σ υ ν ή ρ χ ο ν το  είς τήν οικίαν 
τοΰ κ. Κουρεμένου &λοι οί γείτονες καί 'όλαις ή 
γλωσσοκοπάνες, δια να υπογράψουν τήν περίφημον

άναφοράν. Άλλα καθ’ ήν στιγμήν ό κ. Κονρεμένος 
ήγόρενε προς αντους επί τον σκανδάλον, καταφθά
νει ή κνρα Σταμάτα καί με κρανγας άναγγέλλει είς 
τήν δμήγνριν, οτ ι τό παιδί που άπέβαλε ή δασκάλα 
τό έχουν είς τήν άστυνομίαν γιατί, λένε, πώς εϊνε 
τον άστννόμον.

Τήν άναγγελίαν αύτψ, τήν ύπεδέχθησαν επιφω
νήματα έκπλήξεως και φόβου σημαντικά.

— Τοΰ άστννόμον !.. πώ πώ πώ ω ω ω !..
— Μάλιστα τον άστννόμον, εϊνε ενα άγοράκι.
— Άγοράκι · · · ·
— Καλα τόν ϊβλεπα ’γώ που μπαινόβγαίνε τακ

τικά στά σπήτι της, προσέθηκεν ήκυρά Δημήτραινα.
— Καί εϊνε άγοράκι λοιπόν, Hj...
— Μάλιστα, ενα άγοράκι εως οκτώ χρονών.
Τί ; τί ; . . . οκτώ χρονών, τί λες κνρά Στα

μάτα; έτρελλάθηκες; οκτώ χρόνια ήταν είς ίνδια- 
φέρονσαν κατάστασιν ή δασκάλα ;

—  Ποιά ενδιαφέρουσα κατάστασι καλέ ; ‘Η  κυ
ρία Μαρίκα άπέβαλε.

— Τό ξέρουμε πώς άπέβαλε....
— Δεν ξέρετε τίποτα . . .  Ά π έ β α λ ε  τό 

παιδί τον κ. άστννόμοο, επειδή εχτύπησε ενα άλλο 
παιδί με τή ρήγα....

  / / II

ΒΑΡΚΑΡΟΛΑ

Μ έσ ’ ατό μπάνιο μας βουτάμε 
Σ ' ενα μπάνιο χλιαρό 
Κ αι με χάρι κολυμπάμε 
Σ ε  κολώνιας. νερό 
Σ ε νερό κα&άριο μεαα 
”Ε γία  μόλα-εγια λέσα.

«©)>

Δίχως ΰάλαοσα και δίχως 
Βαποριού γερό τιμόνι 
Ταξειδεύουμε ήούχως 
Στό νερό τοΰ μπάνιου μόνοι.

«Κ©*

Μ ά καμμιά φορά φουρτούνα 
 ̂Αρχινάει στά γερά,
Κ ι ' εδώ κούνα, κι εκει κούνα 
Σαπουνάδες και νερά 
"Εξω χύνονται καί μεαα 
”Εγια  μόλα-εγια λέαα...
r , ' C

( ! ! ; ; )  Ό  ΛοιΙτρόμος.



ΑΠΟ ΜΕΡΙΚΑ ΜΑΟΝΙΑ

—  Μ ονρχεται νά σ’ άγκαλιάοω και νά σ’ άρχίσω  
ατά φιλιά.

— Ε Ισΰε γέρος και δεν σας φ οβούμαι. Κα&ώς ξεν- 
ρετε, τό γήρας ού γάρ  ερχεται μόνον...

tlto TON K0IBDH TQM ΔΟΥΛΙΚΟΝ

— Φ τ ε ρ ό  στον άνεμο ή γυναίκα μοιάζει.^Κχλχμποΰρι 
κρύον κατ’ ανάγκην,προς Εκανοποίησιν τών κ.*σεροτύφων).

Ε τ ο ς  Α  · — Α ΐ » Ι ©  3  £  12 Ϊ Ε Α Ι Λ Ε Ε —  Λ Ε Π Τ Α  ΙΟ £ .  Π έμ π τη  18 Νοεμβρίου 1908.

Σ Τ Ν Δ Ρ Ο Μ  Α ί :

ΕΣΩ ΤΕΡΙΚ Ο Υ Ε Τ Η Σ ΙΑ  Δ Ρ ...5  
» ΕΞΑΜ Η ΝΟ Σ » /..8

ΕΞΩ ΤΕΡΙΚ Ο Υ Ε Τ Η Σ ΙΑ  ΦΡ β
» ΕΞΑΜ ΗΝΟΣ » ....8

Γ Ρ Α Φ Ε Ι Α  :
ΟΛΟΣ ΑΡΙΣΤΒΙΔΟΤ 6 .

ΣΑΤΥΡΙΚΟΝ ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟ» ΦΪΆΑΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΚΑΤΑ ΠΕΜΠΤΗΝ

ΕΙΣ ΤΗΝ ΟΔΟϋ ΕΡΜΟΥ «^ΤΗΣϊ ΕΠΟΧΗΣ

—  Λ οιπόν, Μ ιμή, δεν $ά  πανδρενΰ'ΐ/ς έαύ ;
• — Μόνον δταν ΰά  γείνω πενήντα ετών και πάρω  

ρευματισμούς.
—  Δηλαδή  ;
— Μ ά τότε $ά εχω ανάγκην δι έντριβάς. .
— Ε γώ  φρονώ τδ αντίθετον . .

‘Ετοιμάζει τά γαμήλια δώρα της...



I

το  φ λ ε ρ τ

Π Ρ Α Γ Μ Α Τ Α  ( Μ )
Ο ΑΠΟΛΛΩΝ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ

' I I  νεαρά άγγλίς περιηγήτρια άφοΰ περιεπλανήϋη 
libjv την ημέραν, ί’φϋασε κατάκοπος προ τής 'Ακα
δημίας και άνακαλύψασα εκεί παρά τόν αταϋμόν τον 
τροχιοδρόμου εν κάϋισμα έξηπλώϋη διά νά άνα- 
παναη τά καταπεπονημένα μέλη της· ΙΊρώτην φοράν 
ίπατοϋσε τό έδαφος τής ιεράς γής τήν όποιαν ονει
ροπολεί υπό τόν αννεφφώδη ουρανόν τής πατρίδος 
της καί αί συγκινήσεις τάς όποιας έδοκίμαζεν εις' 
τήν ϋέαν τών άϋανάτων μνημείων τής τέχνης τήν 
εΐχον τελείως Εξαντλήσει.

Μόλις έρίφϋη εις τό κάϋισμαήρχισε νά ϋανμάζη 
τό πρό αυτής ώραΐον οικοδόμημα τής νεωτέρας τέ
χνης καί νά έξετάζη μετά προσοχής τάς αναλογίας 
του. Τό βλέμμα της άφοΰ ήρεννησε τάς βάσεις καί 
τά ώραΐα μαρμάρινα προπύλαια, σιγά σιγά άνέρπον, 
εφϋασε καί μέχρι τών δύο άγαλμάτων τοϋ ’Απόλ
λωνος καί τής Άϋηνας. Μέχρι τής στιγμής εκείνης 
δέν έίχεν άνακαλύψει τά\δύο ομοιώματα τών αρ
χαίων Θεών, είς τήν άνακάλυψιν δέ αυτήν έδο- 
κίμασεν εν ρίγος σφοδράς συγκινήσεως. Οντω ε'μει- 
νεν έπί πολν καϋηλωμένη καί άποϋανμάιζουαα τό 
ώραΐον γυμνόν σώμα τον ’Απόλλωνος. Έ ν  τή έκ- 
στάσει έκείνη ήρχισε νά βλέπη ώς έν όνείρω παρε· 
λαύνουσαν πρό αυτής τήν άρχαίαν Ελλάδα. Αίφνης 
άνανήψασα άπό τήν βαϋεΐαν καί ηδονικήν εκείνην 
ρέμβην 'έφερε τήν χεΐρα είς τήν κομψήν αγγλικήν 
τσάνταν της καί άφοϋ έβεβαιώϋη ότι εινε άνοικτή, 
ήγέρϋη καί μέ βήματα Άτακτα προδίδοντα κάποιαν 
έσωτερικήν ταραχήν προέβη μέχρι τής εισόδου τής 
’Ακαδημίας καί σταϋεΐπα άκριβώς κάτω άπό τό 
άγαλμα τοϋ ’Απόλλωνος έξέτεινε καί τάς δύο χεΐρας 
είς τάς όποιας εχασκε άνοικτή ή τσάντα της, δπως 
πράττουν οί μαϋηταί τών σχολείων δταν απλώνουν 
τής ποδίτσες των κάτω άπό τήν άναταρασσομένην 
μουριάν διά νά περισυλλέξουν τά μοϋρα.

Μέ τό πρόσωπον καταπόρφυρον και τονς όφϋαλ- 
μοϋς νπερύϋρονς άπό τήν έξαψιν, άνέβλεψε πρός τό 
άγαλμα καί τραυλίσασα φράσεις τινας εκ τίνος αρ
χαίου κειμένου έπερίμενε . . . κάτι νά πέση. ..

Η  πορφύρα ή διαχυϋεΐσα έπί τοϋ προσώπου της 
κ.αϋώς έπλαισιοϋτο άπό τήν πυρόχρουν κόμην της, 
τήν καϋίστα άκόμη προκλητικήν.

— Ω, ’Άπολλον, άνεφώνησε τέλος καί ήνοιξεν 
άκόμη περισσότερον τήν τσάνταν της καί έξέτεινε 
ετι μάλλον τάς χεΐρας.

Ά λλ' ό ώραΐος, ό άκτινοβολών είς λευκόν κάλλος 
ϋεός, έκώφευεν είς τάς ικεσίας καί τάς δεήσεις της. 
Τό γυμνόν σώμα του έξηκολούϋε νά μένη ακέραιον.

Τότε ή άγωνία ήρχισε νά πιέζη τό στήϋος τής 
ωραίας περιηγητρίας.

Καί τέλος άφοϋ έσυλλάβισε στίχους τινας άκόμη 
άπό τήν *Αντιγόνην τοϋ Σοφοκλέους ήγέρϋη καί 
πλήρης άπογοητεύσεως έκλεισε τήν τσάνταν της. 
Ά λλ ’ αίφνης ένώ ήτοιμάζετο νά κλαύση διά τήν 
αποτυχίαν, μία σκέψις διελϋοϋσα άστραπιαίως διέχυ- 
οεν έπί τον προσώπου της λάμφιν παρηγορίας. Κάτι 
ανεκάληψε διά νά παρηγορηϋή καί τό κάτι αύτό δέν 
έβράδννε νά τό όμολογήαη. Καϋ’ ήν ώραν άπεμα- 
κρύνετο, ρίψασα τελευταΐον βλέμμα έπί τοϋ γυμνόν 
σώματος τοϋ ϋεοϋ έκτνπησε μέ πείσμα τήν κλειστήν 
πλέον τσάνταν της εις τά γόνατά της καί άνεφώνησε :

— 'Όμφακες είσίν.

Ο Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Ρ Ο Σ .  .

Τρεις γυναίκες μιά ήμερα είχαν σαματά μεγάλο, 
Συζητοΰσαν, ώς συνήθως,γιά τόν ενα καί τον άλλο. 
Μά στήν όμιλία μέσα άλλο ζήτημα προβάλλει, 
Ποΰ καί των τριών θολώνει τό μυαλό τωνστό κεφάλι 
— ΙΙοιόςάπό τούς άνδρας είναι ό καλλίτερος;ρωτάει 
Μία χήρα ποΰ σέ σφάζει σαν στά μάτια σέ κυττάη. 
Λέγ’ ή μία, πώς ό άνδρας ποΰ άπό τό σπήτι λείπη 
Καί τό ρίχνει είς τό γλέντι καί τό ρίχνει στό κρασί 
Ποΰ τ’ άρέσ’ ή ευθυμία καί ποτέ δέν εχει λύπη 
Καί εμπιστοσύνη τρέφει στή γυναίκα περισσή. 
Είν’ ό πιό καλός άπ’όλους τέτοιος άνδρας ζηλευτός 
’Αδιάφορο στό κόσμο άν περνάη γιά κουτός.
Δέν τόν νοιάζει άν στό σπήτι τήσυμβία συντροφεύη 
Κάνας φίλος άπό έκείνους ποΰ ή μοναξιά γυρεύει. 
Ή  δευτέρα μέ τή πρώτη κατά γράμμα συμφωνεί, 
Μόνο ή χήρα τά εναντία πρός τάς φίλαςτης φρονεί. 
Ό  καλλίτερος ό άνδρας, λέγ’αύτή ποΰ έχει πείρα, 
Είν’αυτός ποΰ δέν υπάρχει, είν’αύτός ποΰ σέάφήνει 
Νέα, σάν κι’έμένα νέα, είς αυτόν τόν κόσμοχήρα.

Ο ΓΥΝΑΙΚΑΚΙΑΣ

ΑΠΟ T O T  ΟΔΟΝ ΣΤΑΔΙΟΥ
Ενας Δανδής έχάζενε στό δρόμο μιά  ημέρα, 

και ειδε μιά ποϋ ήρχετο μονάχη άπό πέρα, 
κι αμέσως εχασε μ  ‘αύτή ταύγά  και τά παοχάλια, 
και χίλια δνδ έσκέπτετο και τονπεφταν τά σάλια. 

ο§«»«ο·

Α λλ'δταν δμως διάβηκε χωρίς νά τόν κνττάξη, 
τον κακομοίρη κατ ’άρχάς τοϋ ήρθε νά λυσσάζη, 
μά νοτερά σκεφθεΐζ ψνχρώ ς κ ’έν ηρεμίαπάση, 
’Ά ιν τ ε  μωρέ, έφώναξε κι αύτη δε θά  γεράαη;

Ό  0 * κ έλ ·Μ α νΛ .

ΣΕ ΜΙΑ ΨΗΑΗ-ΑΙΓΝΗ

"Ολοι σ’ευρίσκουν θησαυρό, χρυσό κορίτσι, γλύκα, 
Ένα κομμάτι μάλαμα, σωστό χρυσωρυχείο. 

Μά τέλος έψαξα κ;’ έγώ σ’τά στήθη σου κ:’
[εύρηκα

Τό Κεντρικό Ταμείο !. . .
_Λόν Ζον>&ν

0 ΔΡΑΓΟΥΜΑΝΟΣ

Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

ΕΙΚΟΝΕΣ ADO ΤΑΣ ΣΥΝΟΙΚΙΑΣ
— Τ ί cd-uiv έρως ;

—Τρεις ή  τέόόαρες κιεφτέδες, ένα κομμά·» ζαμ
πόν, φροΰτα, τυρί, φραντζόλα καί δύο παχουλά ρο
δοκόκκινα μάγουλα...

Πώς ;
■ *Η μήπως δέν Οάς Ίρέόει ;
Μοϋ είναι άδιάφορον ή  κάλλιον είπεΐν είναι 

άδιάφορον είς τόν κ. MimJov, τόν ήρωά μου, βέρο 
παιδί της Νεάπολης άπό τόόα χρόνια τώρα, μέ 
πένθος ότή ρεμπούπλικα καί 33 χάντρα— δΰα  ε ί
ναι τά χρόνια τοΰ Χριότοΰ—(3to  πλάι, ό όποιος 
άδυνατών νά έννοήόι^ τάς ρωμαντικάς περί έρωτος 
θεωρίας τόόων φιλοόόφων, έκρινε καλόν νά τάς 
άντικαταότήόμ διά τοϋ άνωτέρω όρεκτικοΰ μενιον.

*Ητο μανάβης τής γειτονιάς ό Μήτόος—ντιστεγ- 
κες  μανάβης όμως μέ πελατεία— δταν πρώτην φο
ράν έγνώριόε ττιν Μαριγοϋλα —  ξανθήν όλοότρόγ- 
γυλη κουζινίτόα ένός ξακουσμένου Αρχοντικού.

— Πόθο τά μήλα όου μανάβη ;
— *Η μηλιά δέν κάνει νά πληρών η. μήλα, κορίτόι 

μου.
— Ά μ μ ή  ;
— Ό λ ο  τό μανάβικο δικό της είναι.
— Μά ό μανάβης ; (έντροπαλά).

— ’Εκείνος είναι κ ι’ άν είναι, φουντουκάκι μου.
Καί άγαπήθηόαν. ·* *

*

Έ κτοτε τ’ άφεντικά της Μαριγούλας πήραν τόν  
Μ ή ό ο  Ο αν παραγυιό, και χαϊδεμένον παραγυιό μ ά -  
λιότα.

*  *
*

Δέν περνρ, βραδυά ποϋ νά μήν τΰχμ  νά χρεια- 
Οθη τίποτε άπό τ ’ άντικρυνό μανάβικο Λ παχουλή  
μ,αγέριόόα.

Καί έπειδή §έβαια ντρέπεται νά τρέχμ τέτοια 
ώρα ότοΰς δρόμους, φωνάζει άπό τό παραθύρι τής  
κουζίνας τόν Μήτόο τόν μανάβη νά τής φέρι> ντο
μάτες ή  μαϊντανό, λεμόνια ή λάχανα.

— Άμέόως I
’Ακούεται τοϋ ΜΑτόου Λ φωνή.
— Κι’ ώς ποϋ νά π μ ς  κρεμμύδι, τά λεμόνια καί 

τά λάχανα έρχονται τρεχάτα είς τό χαμηλό πα 
ραθυράκι.

—Ρίξε κι’ αύτά τά κόκκαλα τοΰ όκυλλιοϋ όου.
Είναι ή  φραόις ή  όυνοδεύουόα τή ν είς τάς χεΐ

ρας τοΰ μανάβη λαθρεμπορικήν μεταβίβαόιν τοΰ 
δέματος τοΰ περιέχοντος τούς κεφτέδες, τό ι|τητό 
γαλόπουλο, τό όαλτόιόότο καί τό τυρί.

* **

Μετά δύο-τρεΐς ώρας, κατά τάς'δέκα-ένδεκα, 
τό μικρό παραθυράκι ξανανοίγει,καί ένας ήχος τα- 
ράόόει πρός ότιγμήν τή ν ήόυχίαν τοϋ δρόμου, 
όμοιος καθ’ όλα πρός τόν ήχον βεντούζας, καθ’ ή ν  
ότιγμήν άποκολλάταιτοΰ κρέατος...

Είναι τά ροδοκόκκινα μάγουλα τής Μαριγού- 
λας, τό έπιδόρπιον τοΰ Μι.τόου τοΰ μανάβη.

Αΰτός είναι δ *Ερως.

Ο Γ ειτονα ε 

 ----

ΣΕ ΜΙΑ ΔΑΣΚΑΛΑ

*Α φ ησε τάς σνζητήσεις 
Π ερί γλώσσης και γραμμάτω ν,
Τάς ακτίνας μη  θέλησές  
τών ωραίων σον βλεμμάτω ν  
είς τά δίοπτρα νά κλείσης 
ανστηρας διδασκαλίασης.

"Αφησε τάς σνζητήσεις·
Ε ίνε άηδεΐς τω δντι 
οί φιλόλογοι οί δεινοί,
Ε ίς την γ λ ώ σ σ α ν  μ η  προσέχης 
5 Α λλά  πρόσεξε α τ ό  δ ό ν τ ι  
δπον τόσον μας πονεϊ.

Κ. Τ. Λ .
“Ολα μον τάδωσες με τη  καρδιά σον 
κ ι ' έγώ  στά στήθη  σον βρήκα δονλειά  
κι από τά χείλη σον στήν αγκαλιά σον 
ήπια  κι έμέθνσα σωρό φιλιά.

Μ ά φλόγα μ ’ άναψες, ποϋ δεν θά  σβνσω  
κι’ δλο τό στήθος μον γιά  σε χτνπα  
ή δσα μονδωσες πάρε τα πίσω, 
ή δός μον, ά γάπη  μον... κ.τ.λ.

Σ Τ Η  Σ Τ Τ Η Τ Ο Ν Ο ίΚ Ο Κ Υ Ρ Ο Τ Τ Ο Υ Λ Α  Μ Ο Υ
" Οταν στον ήλιον τάς άκτϊνας 
τό λενκό σον στεγνώνει πανταλόνι 
ά π ’ τό νοϋ μον περνά μιά Ιδέα 
κι ή  καρδιά μον αδιάκοπα λνώνει.

ΣΕ ΜΙΑ ΚΥΡΙΑ
Κ νρ ά  ποϋ με τά κάλλη σον 
Ό  νοϋς παλάτια πλάθει 
Σ άν β γή κ  * άπ  ’ τήν αγκάλη σου 
μ 5 αγκάλιασαν τά π ά θ η  ! /..

Ό



Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

Ύ ίς  δ έ ν  γ ν ω ρ ί ζ ε ι
Τ Ο Ν  Μ ΕΓΑΝ ΕΜ Π Ο Ρ Ο Ρ Ρ Α Π Τ ΙΚ Ο Ν  ΟΙΚΟΝ

ΤΗΣ Α. Α. ΤΟΓ ΒΑΣΙΑΕΩΣ ΤΩΝ κ. κ. 
ΧΑΛΚΩΜΑΤΑ <λ ΜΠΖΣΤΗ

Ε ίς τήν δδδν Σταδίου 3 7 ;
Οί κ. κ. Χαλκωματας καί Μπίστης slvs οί μόνοι έπιστή- 

μονες είς το είδος των.
Ψ α λ λ ί δ ί  έπ ίσ ιη μ ,ονίχόν

καις Κ α σ μ ί ρ ι α  Ε γ γ λ έ ζ ι κ α  
Παραπλεύρους τοΰ Άρείου Πάγου.

Τ α  Υ  Π Ο Δ Η Μ Α Τ Α

του κ. Μινάρδου
είνε « Ε ^ η ^ ιό μ έ ν η ς  κο^ιι|ό - 
τ η τ ο ς  καί ί ίτ ε ρ ε ό τ η τ ο ς . Τδ
κατάστημά του είς τήν δδδν Στα
δίον. Τ ιμ α ι  λ ο γ ικ α ί .

W r n m
ΤΟ ΑΓΝΟΝ ΒΟΥΤΥΡΟΝ

μ ό ν ο ν  είς τοΰ κ. ΧΡΙΣΤΟ
ΔΟΥΛΟΥ είς τήν δδδν Κολοκο- 
ιρώνη. Κατάστημα τής μ  ό ο α ς . 
Καθαριότης άμεμπτος καί πρδ 
παντδς υ λ ικ ά  έ κ λ ε κ τ ό τ α τ α .

ΤΟ ΒΑΣΙΛΙΚΟΝ 
2ΑΧΑΡ0ΠΔΑΣΤΕΙ0Ν

τοΰ κ. Γ Ι Α Ν Ν Α Κ Η
είνε τδ μόνον άριστοκρατικδν κέν- 
τρον δλης τής νεολαίας. Έκεΐ αί 
γαλλικαί το ύ ρ τα ν  καί τά Ιξοχα 
φ ο ν τ ά ν . Λεωφόρος Πανεπιστη
μίου— ’Αμαλίας.

0 χ. ΣΟΤΠΚϊΝΗΣ
Είς τήν πλατείαν Καπνικα- 

ρέας, γωνία όδοΰ Ά γ . Μάρκου. 
Ε ιν ε  ο μ ό ν ο ς  έ π ιό χ ή μ ω ν  
ε μ π ο ρ ο ρ ά π τ η ς  τ ώ ν  Α θ η 
ν ώ ν .  Ψ α λ ίδ ι  π ρ ώ τ η ς  δ υ · 
ν ά μ ε ω ς  καί κ ο μ ^ ό τ η ς  ά π α  
ρ ά μ ιλ λ ο ς .  

Κ α Ο μήρχα  ε γ γ λ έ ζ ικ α .

10 ΚΡΪΣΤΑΑ - ΤΟ ΚΡίΙΤΜ
Τδ μεγαλείτερον ΥΕΛ.ΟΠΩ- 
ΛΕΙΟΙΝ τών ’Αθηνών.Όδδς Αιό
λου παραπλεύρως Φαρμακείου 
Κρίνου. Όστις έπισκέπτεται τδ 
Κ ρ υΟ τά λ  λαμβάνει καί άριθμδν 
λ α χ ε ίο υ  δωρεάν.

Τ ΙΣ  θά έπίστευε ποτέ δτι υ
πάρχει έν Άθήναις ράπτης δι
πλωματούχος τής Ακαδημίας τών 
Τεχνών τών Παρισίων ;
Καί δμως είνε άληθές ! — Είνε :

0 *. ΚΔΤΖΙΔ1ΒΔ2
Ό  κ . 1νατ<ίιλί6ας. είς τήν

έδδν Αίόλου 120, έναντι έδωδι- 
μοπωλείου Θανοπούλου. 
Επιστήμη είς τήν κοπτικήν και 
ίφαρμογή ήγγνημένη.

Ό  κ .  Κ α τ ό ιλ ίβ α ς  έκόμι- 
σεν έσχάτως τά ώραιότερα κασ- 
μήρια τών μεγαλειτέρων υφαν
τουργείων τής ’Αγγλίας.

Μία απλή επίσκεψις πείθει τον 
πελάτην.

ΔΔΕΞ. ΦΡΑΓΚΑΚΉΣ
έμ π ο ρ ο ρ ρ ά π τη ς  όϊός Στα
δίου 3 1  μ ε γ ά λ η  otxioc Κ α ρ α π ά ν ε υ .
Μεγάλη και εκλεκτή ( ίυ λ λ ο γ η  
υ φ α σ μ ά τ ω ν  παντός είδους προ
ερχόμενων εκ τών καλλιτέρων'Αγ
γλικών καί Γαλλικών εργοστασίων. 
Κοπτική άνεγνωριΟμένη

Κομψότης άδιαφιλονείκητος

Α Υ Τ Ο Ι
ΟΙ Λ Α Μ Π Ρ Ο Ι ΝΕΟΙ

Ο ί κ . κ.

ΖΔΡΓΑΝΗΣ
Κ Α Ι

Ρ Α Κ Ι Ν Τ Ζ Η Ι
Αυτοί έφεραν τά ώραιότερα κα- 
πέλλα τούς πλέον ά ρ νου β ώ  
λαιμοδέτας καί τά τελειότερα 
^>ο>κόλ.

"Ολη ή νεολαία στήν δδόν Στα
δίον στον Ζ α ρ γ ά ν η  έναντι Βασ. 
Στανλων.

Μ όνον τό
ΕΙΔΙΚΟΝ

Πρέπει νά είναι τό ΠΙΛΟΠΩ- 
ΑΕΙΟΝ τη ς  ν ε ο λ α ία ς .  Κατά
στημα μέγα. Κατάστημα Άρ- 
νουβώ.

Τιμαί λογικαί καί πρδ παντδς 
τδ κέρδος έν τή καταναλώσει. 
'Οδός Σταδίου έναντι Θεάτρου Τσόχα

Μεταξύ εκείνον κα.1 εκείνης.
— Μά γιατί μέ άποστρέφεσθε 

δεσποινίς, τί σας έκαμα ;
— Μά θέλει καί ’ρώτημα.Ά- 

πλούστατον δέν καπνίζετε άπδ 
τά έκλεκτά σιγαρέττα τοΰ κ. 
Φ ουρτούνα ..

— Καλέ τί λέτε...Πάω νά άγο- 
ράσω άμέσως. Τδ μαγαζί του;

— Είς τήν Όμδνοιαν κάτωθι 
τοΰ Ξενοδοχείου Μ. Αλεξάνδρου.

ΤΟ Δ0ΥΒΡ-Τ0 ΔΟΥΒΡ
Είνε τδ μεγαλείτερον, τδ 

άριοτοκρατικώτερον, τδ πλέον 
έγκλέζικο κατάστημα ειδών 
πολυτελείας.
"Ολα τα είδη τής νελονργίας. Κα
τάστημα άρχαΐον καϊ φήμης καθ’ 
θλην τήν Ανατολήν.Όδδς Αιόλου 
έναντι τής Χρνσοσπηλαιωτίσσης.

TO NEON ΑΝΘΟΠΩΑΕΙΟΝ

ΤΟΥ ΚΔΝΤ0Ρ0Υ
Τδ παγκοσμίου φήμης άνθο- 

πωλεΐον δπως μετερυθμίσθη τώρα 
είς τήν δδδν Σταδίου είνε θαΰμα 
ίδέσθαι. Ό  Καντόρος είνε ό άρ- 
χαιότερος^καί δ μόνος έπιστήμων 
άνθοκόμος τών ’Αθηνών.

ΤΟ ΜΓΡΟΠΩΛΕΙΟΝ

T O Y  X. Σ Ο Υ Β Λ Η
Είς τήν δδδν Πανεπιστημίου 

εινε άληθώς τδ άριστοκρατικώ- 
τερον τών ’Αθηνών. Ό  κύριος 
Χ Ι ο ύ β λ ^ ς  άπδ τόσων έτών 
κ αταγόμενος είς τήν μυροποι
ίαν, καί τήν κομμωτικήν, κατ
έστη άληθής έπιστήμων είς τδ 
εΐδός του.

Ο κ. ΑΛΕΚΟΣ ΜΠΕΗΣ
Είς τήν δδδν Σταδίου παραπλεύ
ρως Άρείου Πάγου. Είνε δ μό
νος καλλιτέχνης υποδηματοποιός 
έν Άθήναις. Νέος ρέκτης καί 
φιλοπρόοδος έχει καταρτίσει Εν 
τών καλλιτέρων καταστημάτων 
τών Αθηνών.

Μ ε γ ά λ η  Ο υ λ λ ο γ η  εικο
νογραφημένων δ ε λ τ α ρ ίω ν ,— 
Γυναικείων καλλονών. Διαφόρων 
παραστάσεων— Θαλασσογραφιών 
είς τον\

ΝΙΝΜ1Χ ΑΛΟΠΟ ΥΛΟ Υ
Κάτωθεν Ταχυδρομείου. 
Άνταλλάσονται έπίσης γραμμα
τόσημα μέ είκονογραφ. δελτάρια.

Η Μ Ε Ρ Ο Δ Ε Ι Κ Τ Α Ι  S A A I B E P O T  1004

ΑΠΟ ΤΑΣ ΣΥΝΟΙΚΙΑΣ

(Λ αδικώ ν τρυφερότητες)

—  "Ελα τζίτζικα μου τώρα νά κοιμηθούμε. 'Ά σ το  τδ  « Φλέρτ».
—  Α σ ε με καϋμένη... Μ πορούμε νά πέσουμε χωρίς νά τδ δια

βάσω ; . .  Βλέπεις γιά τδ χατήρι σου πάλι..

Το Φλερτ
Δγ Eim toagn

=  Ποτέ δέν άνέμενα τοιαύτην τήν άπάντησίν sou, 
προσφιλή μου Αυγερινέ. “Ολαι λοιπόν ixecvat αί υποσχέ
σεις τής πρώτης έπιστολής σου, ολαι έξητμίσθησαν καί 
έξέπνευσαν ; Πώς νά τό εξηγήσω ;

=  Ν αί, ναί, τά έμαθα καί τά ήκουσα τά λόγια τών σε
μνοτυφών ειλικρινή μου Άϋ·ψαΐε. Δέν καταδέχομαι 6μως 
νά απαντήσω εις κανένα, καθώς βλέπεις. Αυτοί είνε άν
θρωποι μέ τό φαρμάκι στό στόμα, άνθρωποι βρασμένοι, 
είς τά χείλη  τών οποίων ποτέ δέν έπήνθησε το μειδίαμα, 
καί οιτινες ποτέ δέν ήσθάνθησαν τήν αληθή χαράν τής 
ψυχής. Αυτοί Ά&ηναΐε μου ένω λυσσοΰν καθ’ έκάστην μέ 
τά πορνογραφήματα του γαλλικού Φροΰ— Φροΰ,τοΰ Φέν—  
ντέ— Σ ιέκλ, τοΰ Σάν— Ζέν καί τόσων άλλων, φωνάζουν 
οτι τό «Φλέρτ» είνε άνήθικον... ΤΩ ! τους ηθικολόγους!., 
ω τους ενδόξους ανθρώπους ! ..  Μου γράφεις αγαπητέ μου 
οτι ένω συνεζήτεις μέ ενα έξ αυτών διά τό «Φλέρτ», σέ 
άφήκε προς στιγμήν καί είσήλθε εις τό έπι τής όδοΰ 
Σταδίου χαρτοπωλεΐον καί μετά πέντε λεπτά έξήλθε κρα
τών δύο κάρτ— ποστάλ··. ’Ησαν δυο δλόγυμνοι γυναίκες, 
ώς μου" γράφεις, είς στάσιν άναιδώς προκλητικήν, 
άπδ έκείνας αί δποΐαι άπδ τόσου καιροΰ τώρα οΰ μόνον 
έλευθέρως κυκλοφοροΰν εδώ άλλά καί τό άνταλάσσειν αύ- 
τάς έχει έπισημοποιηθή·..Μ πα, 8ι’ ονομα Θεοΰ, αΰταί αί 
κάρτι—ποστάλ δέν είνε διόλου ανήθικοι... Α ύταί; τί λέτε 
τώρα ! ..  Αύταί, παιδί μου, είνε ήθικώταται καί ιδίως δταν 
άποστέλλωνται είς δεσποινίδας..

Γελώ δμως μέ τήν άπάντησίν ήν εδωκε αΰτός ό βλάξ 
είς τήν έρώτησιν ήν τώ άπηύθυνες διατί τάς ήγόρασε :

Σοϋ είπε δτι τάς έπήρε νά τάς δείξη τό βράδυ είς ενα 
φιλικό του’σπήτι, ετσι γιά νά γελάσουν, γιά νά πουν κα
νένα αστείο, γιά νά περάσουν τήν ωρα.. 7Ω, τόν τίποτε·· 
νιον, ω τή βλαχόκαλτσα. Θά μέ ΰπεχρέωνες ΆΟ ηναϊε μου, 
αν έκεΐ ποΰ’σοΰ ελεγε αύτά είς τήν οδόν Σταδίου, θά μέ 
ΰπεχρέωνες λέγω, έάν του έδιδες μιά καπελλιά ... Τίποτε 
άλλο, γιατί ουτε αξίζει γιά^τίποτε περισσότερο, αύτός ό 
μηδαμινός, αύτός ό αύστηρός τώρα είς τόν 20όν αιώνα, 
αύτός που κρατούσε τάς δύο δλογύμνους κάρτ— ποστάλ, 
γιά /ά τάς δείξη στό φιλικό του σπήτι, αύτός που σύχ
ναζε τακτικά τό καλοκαίρι είς τήν ’Αλάμπραν καί τήν 
όπερέτταν τοΰ Φαλήρου..

Πολλά σοΰ έγραψα Ά ΰηναΤε μου. Καθώς βλέπεις μ’ 
επιασε λίμα... 'Άφησε λοιπόν τούς χριστιανούς νά λένε 
ό',τι θέλουν.. ’Αρκεί οτι αγοράζουν τό φύλλον μου ..  
Ά φ η σ έ τους. ’Εγώ Ιχω  τήν πρώτην κυκλοφορίαν... Σοΰ 
τό είπα καί προχθές.Τό ώραΐον ψύλλον πρέπει νά εχη’ τήν 
πρώτην κυκλοφορίαν.

Σέ εύχαρϊστώ ποΰ μοΰ στέλλεις τήν έτησίαν συνδρο- 
μή-ν σου, ετσι γιά τό πείσμα τών ανθρώπων αύτών, ώς 
μοΰ γράφεις, άλλά κι’ έγώ ειλικρινή μου Ά & ψ α ΐε  γιά 
τό πείσμα αυτών τών φαρμακερών, τών ανουσίων, τών 

•ξεραστικών, τών κρύων αύτών ανθρώπων, γιά τό πείσμα  
τουί, γιά νά τούς μπώ καρφί στό μάτι, γιαυτό έγινα  
δω δεκ α < ίέλ ΐδ θ ν . “Ελα τώρα νά σέ φιλήσω..

=  Βρέ παιδί μου Λειβαδα, τό ποίημά σου είν* εξω 
φρενών.. Πώς νά τό δημοσιεύσωΙ.. Γιά κάμε κανένα 
άλλο πιό πολύ μαζευμένο...

=  Είσαι φοβερός τέλος πάντων φίλε Κατάσκοπε. Ά λ λ ά  
τήν επιστολήν σου τήν έλαβον έπι τοΰ πιεστηρίου. "Ωστε 
είς τό προσεχές.

=  Χ α ίρετε·...
^Γο Φ λ ε ρ τ
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*** Μ’ άρέ'ίουν πολύ καί χαίρω £ιά τά ραν- 
τεβοΟ σας γλυκερά μου Έλενίτσα μαθήτρια του 
Παρθεναγωγείου.

— Άλλά, φαίνεται, ό άγαπητός σας, ό κ Ο., 
(Uv εϊνε πολύ προνοητικός.

— Καί έτσι εκτίθεσθε άνευ λόγου εις τα βλέμ
ματα καί τά στόματα toj κόσμου.

—Εκείνοι δέ οί γυμνασιόπαιδ?ς που σας παρα 
κολουθοΟν είνε, βλέπετε, αμείλικτοι.

—  Καί ’ξεύρετε τί έχουν κατορθώσν) οί άλι- 
τηριοι ;

— Άκούιατε καί φρίξατε. . .
— Κατώρθωσαν κ?ί σας έφωτογράφησαν καί 

ιούς δύο γιά μιά στιγμή μέ κάποιο ενσταντανέ.
— Έγώ αύτά σας τά'γράφω γιατί σας άγαπώ 

κ<ί δέν θέλω νά σας ουσφηρ,οϋν.
— Φίλνρέ μου λοιπόν, καί έκ μέρους μου τόν 

κ Ο,, καί είπέ του νά είνε προνοητικώτερος.
Έ , έ', γιά νά σ&ς ’πω δεσποινίς Βασ. Π·..,

—  Πολύ δρόμο πήρατε έ'μαθα, στο κόρτε.
— Αί σχέσεις σας μέ κάποιον Σπυρά',ην έγιναν 

πασίγνωστοι.
— Οί έργάται τοΰ καταστήματος του λέγουν, 

οτι περνάτε ά π ’ έκεΐ δίς τνίς ήμέργς.
— Έγώ δμως δέν τούς πιστεύω.
— Θέλω λοιπόν νά εΐσ^ε είς τό μέλλον φρο- 

νιμωτέρα.
.Τά έ'μαθα καί τά ίδικά σου άθλα κύριε Νίκο, 

τελειόφοιτε τνίς Νομικές.
— Τά έ'χεις ψήσει χονδρικώς με την κόρην τίίς 

Γαλλίδος, ποϋ σοϋ παραδίδει γαλλικά.
— Δέν σέ άδικώ φ λε μου. Είσαι ""νομικός κα! 

έπομέ ως είσιι άνθρωπος τοδ δικαίου.,'
—-Ώς δίκαιος λοιπόν άνταποδίδεις 5τά ί'σα.
— Ή  Γαλλίς σοϋ παραδίδει, κ ι’ εσύ π a ρ δίδεις 

εις τί,ν κόρην της...
— Μά τί τνί; παραοίδ-ις ; έ';γιά πές μου το...
— ΙΙρόσίξε όμως μη τύχν) καί παρα δίδεις__

Γιά νά σοϊ ’πώ^ έ'νδοξί φοιτητά τνίς Ί  
τρικης κ. Δημ. νά είσαι καί διακριτικός.

— Βλέπεις πολύ καλά οτι ή δεσποινίς (ξε·- 
pet-ς ποια..) σέ άποφεύγει..

— Λίιπέν καί σύ πρέπει νά άνακρονσνις πρύμνην.
— Δέν είνε εύγενές νά έπιμέντις κατά τόσω 

άνάρμοστον τρόπον.
— Θαυμάζω την ύπ μονήν κα'την αντοχήν σ:υ.
— Ίδω ς πο·} μ’ αύτό:ό χρύο, χάθε £ράίυ της 

κάμνεις καντάδα μέ κιθάραν.
*** Σας έπιανε τέλος πάντων ένας μικρός μου

Λ Ε  Ρ  Τ

οέπορτερ, καί σας έπιασε έπ’ αυτόφωρά δεσποινίς 
ΙΙιπίτσα (Ν-:άπολις).

— Κάθε βράδυ ε’ς τάς δέκα βγαίνετε έξω.
— Στρίβετε προς τά άριστερά κκί είσέρχεσθε 

είς εκείνο τό στενό.
— Έκεΐδέ, σας άναμένει ό κ.(νά τον ό ομίσω;) 

πολιτικά ένδεδυμένος.
— Νά σας’πώ μάλιστα τί έφορούσατε την Δευ

τέρα^ τό βράδυ δταν έπηγατε είς τδ ραντεβού σας;
— Έφορεϊτε λοιπόν μακρύ επανωφόρι χρώ

ματος χαφέ άνοικτοϋ καί μίαν μπλε σάλπαν είς 
τό κεφάλα

— Διέκρινα τό χρώμά της είς. τό φως τοΰ φανού,
— Λέγω λοιπόν ψεύμματα ; ; κάθε άλλο..

Καί σείς είς τά δίκτυα αύτοϋ τοΰ ύψηλου
μ ■ τό μαϋρο καβούρ δεσποινίς Μαρίκα καπελλοΰ 
εις την όδόν Έρμοϋ ;

— ’Εάν μοΰ έζητεΐτε τήν γνώμην μου θα σας 
άπέτρεπα άπό τόν έ'ρωτα αύτου τοΰ άνΟρώπου...

^ „ "Αιντε... πάει πρίμα ή δουλειά μας κυ
ρία Ψαρ... εις τό Μεταξουργεΐον.

—  Μετά τόν άντικρυνόν ράπτην τά έ'χετε τώ^α 
μέ τόν διπλανόν σας κουρέα..

—  Μη χειρότερα.
— Κ ι’ έχει γοΰστο νά τσακωθούν οί άνθρωποι 

γιά τό χατϋρι σας.
— Διότι πολύ φυτικά ό ρ ά π τ η ς  ώς θυμωμένος 

θά έχει έτοιμάσνι ρ ά μ μ α τ α  γ ά  την γοΰνα του 
μπαρπέρη.

— Μά κι ’ ό κουρεύς— τί λεβέ της κουρεύς άλη- 
θεια ! Έ χει χαΐ λαδωμένη χωρίστρα— θά θυμώση 
καί θά τόν στείλτ) νά πάτρ νά κ ο υ ρ ε ύ ε τ α ι .

— Κι’ έ'.τδΐ θάχουμε κανένα καυγαδάκι..
— Δεν τά συμβιβάζετε τά πράγματα καλλί

τερα κυρία μου ;
’Ετσι λοιπόν κάμνει ό καλός κόσμος δεσποι

νίς Λιλη, Άρσακ*ιάς ;
 Ενώ ύπόσχεσθε έ'ρωτα αιώνιον είς τόν κ.

Νίκον τόν μαθητην του Γυμνασίου Νεαπόλεως.
— Ά φ’ έτέρου σ«ς εύρίσκω εχουσαν στενάς 

σχέσεις μέ τόν υ'όν της σπήτονοικοκυρα-, σας, κ. 
Μίμην.

— Κρίμα... έγώ σας ένόμζα πλέον σταθεράν.
’Ενδοξότατε καί μεγαλεπηβολε λοχί t Ιω 

άννη ,Γ.; ή'δικαιοδοσία των μεγάλων ερωτικών 
σου κατακτησεω.ν εϊνε μόν,ον είς την οόον Ερμοι.

- — Διατί τώρα επιχειρείς νά μεταθέσγις την 
εδρ·/ν σου έξωθι τοΰ επί τνίς όδοϋ Πανεπιστη
μίου μεγάρου;

φ*φ Είσαι διοπτροφόρος νεανίσκε μου Σπυρ.. 
Άλλά οέν βλέπεις τίποτε, σέ βεβαιώ.

— Διότι εάν έβλεπες, θά αέκρινες οτι ή Μιμη 
σου παρεδόθη προ πολλοϋ εϊς τούς έρωτας τοΰ Ά- 
λέκου, τοϋ συνοίκου σου.

* A u revoir λοιπόν την προσεχή Πέμπτην 
μέ χίλια φΡ ιά


